2 Peter 1:1 i 2 Peter 1:4

IIETPOY B’

To fellow believers

1 Tvpewv™ TIétpog, 6oDAoc Kol AIOGTOAOG
Tnood Xprotod, toig iodTipor Nuiv Aayodolv
oot &€v 6ikaloobvn 10D Ogod MuUdY Kol
TwTtihpog, Inocod Xpiotod: 2 Xdapig vpiv Kai
elpivn mAnOuvvBein &v émyvwoel Tod Ocod
kKol Inood tod Kvupiov nudv,: 3 wgt mavta
nuiv ¢ Oelag dvvdpewg odTOD TA TPOG
Conr kol evoéPerav 6ebwpnuévng, 6w TAG
EMYVPWOEWG TOD KAAEOAVTOG NUAG i 66ENG
Kol dpeThc,S 461" wv ta tipa Hipiv kol péyrota
gnoyyéApata® 6edwpntat, va 6k TOoOTWY
vévnoOe Oelag KOWwwrol POOEWC, AIIOPLYODTEG
NG £V KOOPW €V £mBupla @Oop&C.t

* 11 oupewv £35 XA [75%] RBHEOCTRNU | owwv P72B
[25%] CP T 1:2 (nOOL TOL KLPLOL NUWVY £35 (Tp72)B,C [68%]
RPHF,OC,TR,NU ! 234 [1.4%] ! 1 ypiotov 234 ~A [15%)] (CP) !
xprotov 1234 [8%] | owtnpoc 1 yprotov 234 [1.2%] | 2341
xplotov [6%] | one other reading [0.4%] ¥ 1:3 wg rell 11
T XA [8%] § 1:3 6w 80ENC Kal apeTng £35 1)72B [81%]
RPHF,OCTR,CP | 186wa 60&n rat apetn XA,C [19%] NU * 14
Tl NUWY (opww 3.4%) Kol PEYIOTA EMAYYEAPRXT £35 x (81.6%)
RPHEOC,CP | 13425 B (6.6%) NU | 13452 ‘,1)72 (0.4%) | 1345
(0.6%) | 43125 (A)C (8.6%) | 42315 (1.2%) TR | three further
variations (1%) T 1:4 Koouw €v (v 5%) emOva POopag £35
[87%] RP,HFE,OC,TR,CP | tw 1234 A,B [alone] NU | tw 1 emBovpiaw
4 (@Bopav ‘4372) ‘.’072)( [alone] | 1 emBopiag kot 4 C [5.6%] | 1
emOvpiag 4 [2%] | tw 1 emBopiag kKo 4 [4%] | three other
variants [0.6%]



2 Peter 1:5 ii 2 Peter 1:11

Take the Truth seriously!

Our ‘entrance’ depends on us
5 Kai avto 6& TobdTo,# omovbny mioav
MOPELOEVEYKADTEG, EMYOPNYNOATE £V TN
mioTel POV TNV APETNY, £V 6E TN APeTH TNV
yv®ow, 6 v 68 TN yrwoel TNV £YKPATELAD,
gv 6¢ M &ykpatelq TNnv vImopovn, €v 6& T
vIIOPOVH TNV evoéPfelav, 7 v 6 TN evoePeiq
™mv @erhabedeiav, &v 6 T @LAadeApia TN
ayamny. 8 Tadta yap ovpiv vmdpyovta Kol
nAsovalovTa, OLK GPYoLC OLOE AKAPIIOLC
kabiotnow eig v t0d Kuplov fudv Tnood
Xplotod émyvwolwn. 9 Q yap pn mapeoTiv
TadTA TVPASG E0TIY, pLWIGCwWY, ANONY AaBwv
oD KaBaplopod tdv mdAat adTod dpapTidv.§

10 A0 pd&Adov, &beAgoi, omovddoate®
BePaior Vudv TNY KANOW Kol EKAOYND
moleioBat,t  ToadTta yap 1molodvTeg 0oL UM
ITailonNTé TMOTE. 11 Obtwg yap mAovoiwg
emyopnynOnoetatr vpiv n eicobog: eig TN
aldoviovs Baoideiar Tod Kvplov fuew ol

f1:5  6e tovto £ X [66%] ! 21 P72B,C [32%]
RPHEOCTR(CP)NU | ovtot 1 A [1%] | 2 [0.8%] | one
other reading [0.2%] (Curiously, this early majority reading is
apparently not to be found in any other printed edition.) § 1:9

aQMOPTIWY rell | apapTnuatwy XA [21%] * 1:10 omnovdaoarte
rell | 1 wa 810 Twv KaAwv pywv X(A) [14%] T 1:10 moleoBatl
rell | mownoBe XA [13%] | mmoleloBe [6.6%] | mownoeoBe [0.4%]

¥ 1:11 ewobog rell | 1 n ‘.‘[)72 [25%] § 1:11 awviov £33
P72xA,B [98%] RE,HEOCTR,NU | awwviav C [2%] CP



2 Peter 1:12 iii 2 Peter 1:17

TwTtfipoc Tnood Xprotod.*
Peter’s, death imminent,

12 A10 00K GpeANowT &gl LPGG UnouluanKaw
nepl TOVTWD,# Kolmep 8160T0(C Kol
EoTnplypévovg £v TN mapodon &Andeiq.
13 A{kacov 68 fiyodpa, €@° 6oovs aiu‘l £V TOOTW
™o GKnku(le 618y81pew Uuaq EV unouvncral
14 816(»(; 0Tl Taywn €0T n anoesmq T0D
OKnvachoc; pov, kabwg kol 6 Kbdprog nuev
Incouq XplOToq aﬁnchev pot. 15 Znouﬁdcw
58 KOl EKQAOTOTE sxaw LPGG, PETA TNV €PN

£€€060v, TNV ToOTWY prRunY moteliodat.

The prophetic Word is trustworthy

16 00 vyap ocooglopévolg  povbog
e€akodovOnoavteg Eyvwploaper LPiv TNV
tod Kvupiov nfudv ‘Inood Xpiotod OBdvapw
Kol moapovoiav: &AAN’ emlémtal yevnBEvTeg
g €keivov peyadetdtntog 17 —AaPov
yap mapax Oeod ITatpoc Twpnr kal 606Eav

* 1:11 npwv Kal CwWTNPOG LNOOL XPLOTOL £35 ‘1372NB,C [85%]
RPHFEOCTR,NU | 23145 A [7%] | 145 [8%] CP | one other reading
T 1:12 ouk apeAnow £3° (95.8%) RBHEOCTR,CP | ov peAAnow
@72) (1%) | perdnow NA,B,C (2.8%) NU ! two other readings
(0.4%) (Slnce Peter goes on to predict his 1mminent death, the
majority reading seems to be at odds with that prediction, so
the early uncials took evasive action.) ¥ 1:12  ael vuoc
UTTIOMLMVNOKELY TIEPL TOUTWVY £35 ‘.v72B,C [90%] RP,HF,0C,CP,NU
! 21345 A [3%] TR | 32145 [3.2%] | 14532 X [alone] | 13245
[1.4%] | 2345 [1.4%] | two other readings [0.8%] § 1:13 €¢’
ocov rell | epdoov £35 (I include this for the record, and so as
not to lose sight of it. But since there is evidently no difference
in meaning, I stay with the conventional pointing.)



2 Peter 1:18 iv 2 Peter 1:21

ewvilc £veybeiong oOT® TOwGkobe VIO TAG
usyahonpsnof)c; ﬁéEnc;, «Of)Téc; gotw 0 Yidg
pov, 0 O(V(XHT]TOQ,* Slq ov syw SI)GOKT]GO(»T—
18 kad TO(UTT]I) ™ (pwvr]v nus:lq nKouoausv EE
oupavou avax@aloav oLV aOT® OVTEC €V TY
Opel T® aylw.i

19 Kai &yonev BePatdtepov TOV MPOPNTIKOD
AOyov, ® KOAQDC TMOLEITE IIPOCEYOVTEC WG
AOYvw @aivovTl €V adYPNP® TOOwW, £wg 0oL
f]uépoc 6lavydon Kod eWoEOPOC AavaTeidn
gV Touq K(xpﬁlocu; uuwv 20 tobTO mMPOTOV
YWWOKODTEG, OTL TAOQ npognteta I'pagpfig
16lag émALoewg oV yiveTtal 2100 yap OeAnipatt
dvBpwIov NYEYON ote mpoenteic,S AN’ ™ OO
ITvedpatog Ayiov @epdpevol EAGANCAD (Y10l
BeodT GrOpwIIot.

Watch out for false teachers!

2

Their teachings are destructive

* 1:17 ovTOG €0TLY O ULOG KOV O AYQTNTOG £35 NA,CC (98.8%)
RPHEOCTRCP | 3456712 P/2B (alone) NU ! three other
readings C (0.8%) T 1:17 cvdoknoa rell | nuboknoa A [12%]

 1:18 opel Tw ayiw £3° XA (97.6%) RP,HF,OC,TR,CP ' 31972BC
(2.4%) NU § 1:21 note mpoPnTELL f35 NA [84%] RP,HF,0C,TR,CP
' 21 B,C [15%] NU | n 21 972 [1%] ! two other readings
* 1:21 aar £35 AC [90%] RBHEOCIR ! odda P72NB [10%]
CPNU 1 1:21 aywot 6ov £3° X (84.8%) RPHEOC,CP | ot 12
(4.2%) TR | 1 Tov 2 A (2.6%) | amo 2 P/2B (5.6%) NU | amo 21
C(1.2%) | 1 (0.8%) | 12 mpopnta (0.8%)



2 Peter 2:1 \' 2 Peter 2:7

L’Eyévovto 6& Kal yevbompoeitat £V TM Aa®,
(}Jc Kol &v ovpiv €oovtal yevbobibaokrahot,
01Twsc Hapewanucw oupacelc anwleiag,
Kol TOV QAyopdooavTa (XUTOU(; Aeonomv
apvobpevol  (EmAYOVTEG E€QLTOIC  TAYIVND
anwielav). 2 Kai moAldol £€akolovbnoovoy
adTOY Taic doehyeiog,™ 6 &gt 1 660¢
¢ &Anbeiag PBAaocenunOnoeTal. 3 Kai
gv  mheovefla  mAaoTolg  AGyolg  LPAG
EUIIOPEDOOVTAL: Ol TO KPipa EKIOANL OVK
APYET, Kl 1] AIWAELX ADTOV 0D DLOTAEELE

Thelr doom is sure

4E1 yap 0 Oeog onyys)\.oov cxucxanoochwv OVK
E@eloaTto, GAAX oalpoac; (6oL TAPTUPWONG
H(xpsﬁwst alq prw Tnpouuavouq,§ 5 Kal
apyoaiov KOOHOL  OLK e(psw(uo AN *
0yboov N&e 61Koc1001’)vr]q KNPLKQX acpl’)A(anv
KXTAKAVDOUOD Kocrpw aoepodv émaag, 6 kal
moAelg Zob6épwvr Kol T'opdppag TEPPWOAC
KXTOUOTPOPRT KXTEKPLVED (oméberypa
pedAdévTwr  aoeBeivi  tebekwg), 7 Kol

* 2:2 aceyelalc rell | amwietang TR T 2:2 g £3° [209%]
| ovg P72xA,B,C [80%] RPHF,OCTR,CENU (The people, or the
licentious conduct? Is it not really the bad conduct that sullies the
reputation of the Way?) ¥ 2:3 vuotagel £35 [79%] RP,HF,0C,CP
I vvotalel ‘.p72NA,B,C [21%] TR,NU S 2:4 TNPOULMEVOUC
35 p72B,C [89%] RP,HEOC,CPNU | tetnpnuevoug [2%] TR !
KoAaCopevoug tnpelv XA [8%] | four other readings [1%] * 25
oMM £35 [82%] HETR ! adda P7/2xA,B,C [18%] RP,OC,CPNU
T 2:6 kotaotpoen £3° A [97%] RBHFOCTR,CP[NUIECM | —
P72B,C[3%] * 2:6 aoeBew £3° XA, C [92%] RP,HEOCTR,CR,ECM
| aoeBeotv 2372B [4%] [NU] | — [3%] | three other readings [1%]



2 Peter 2:8 vi 2 Peter 2:12

dilkoov AWT, KaT(xnovof)usvov VIO Tﬁq
TOV AOéopwy  €v (XOE)\VSIO( O(])O(OTpO(pT](;,
gppvoato 8 (PAéppatt yap Kol (XKOT] 0
6lkalog, E£YKATOKGOD £p  oOTOIG, TNHEPAD
€€ Mupépag yoyny Swkaiav avoporg Epyorg
eBacavilev) 9 —otber Kidplog evOePEIC
¢k mEPpaopOvS pdeoBar, &bikove 6¢ elic
nuépav  kKpioewg kKoAalopévovg  TnpPeiv,
10 pdAtota 6¢ Tod¢ dmiow ooapkroC £v EmBvpia™
PlOOpoD  IOPELOPEVOLE, Kol  KLPLOTNTOCQ
KQTA@POVODVTAC.

Their depravity is ‘unreal’

ToApntai, avOGdelg, 66€ag oL TpPEpoLOlY
Braopnuodvteg, 11 dmov Gyyedot, 1oydl Kai
6vvapel pelCoveg 6vVTEG, 0D QPEPOLOY KT’
avt®v mapax Kuplwi BAGoenupov Kpiow.
12 Ovtot 6¢, wg GAloya CHOa, yeyevnuéva
QLOKOE €1¢ GAwow Kol @Oopdv, &v o0l1¢

§ 2:9 TEPATHWVY £35 [33%] CP | melpaopov (‘.v72)A,B,C
[67%] RPHF,OCTR,NU | one other reading (I take the plural to
be clearly superior in the context.) * 2:10 embvula rell |
emOvpog (P72)NC [12%] T 2:11 nopa kuptw £3° XB,C [81%]
RPHEOCTR,CR.ECM | 1kvptovP/2 [8%] NU | — A[11%] # 2:12
yeyevnueva guotka £3° X [26%] CP | 21 [54%] RBHFEOCTR !
yveyevvnueva 2 A,B,C [3%] NU | 2 yeyevvnueva [12%] | 1 [4.2%]
I 2 m72 [0.4%] | two other readings [0.4%] (The majority variant,
by putting the adjective next to the noun, seems to make a more
natural construction, but I take it that guowka is acting like a
noun in apposition to Cwa, and to help us see this Peter places it
after the participle: render, “as unreasoning animals, creatures
of instinct made to be caught and destroyed”.)



2 Peter 2:13 vii 2 Peter 2:17

ayvoodolww PBAaocenuodvteg, £v T @O0pPQ
adTOY Katagbapnoovtal,§ 13 komodpevor™
po6ov abikiag. 'Hﬁovf]v fwof)uavm ™Y €v
npepcx TPLETY, omiAol Kol pédpo, evaucpvaaq
£ tadg ocnoc"touq aADTOD OLVELWYOVPEVOL opiv,
14 5pOaApPoLC EYOVTEC HMECTOLG polvyaAibog
Kol GRaToIIadoTtougt apaptiag, 6ehedlovteg
Youyag aotnpiktoug Kapblav yeyvpvaopévnw
mAcovefiag:  E€yovTeg, KOTAPAC  TEKDQ-
15 gt AoV TegS edBeiov™ 660V émhovhiOnoav,
e€akolovOnoavteg T 060 TOodD Bododap TOD
Boaop, 0¢ mobov abikiag nydmnnoep: 16 EAey&iv
6¢ Eoyev 16lag mapoavopiag —OmoCHdYy10V
dpwvov &v avBpwiov @wvhl @OeyEapcvov
éK(b)\Nuoev Y TOD mPOENTOL MmuPU@POVia.
17 Ovtol elow mmyal dvvbpot,t  vepéhait
o Aaidamog éAavvdneval, ol 0 (6@og Tod

§ 2112 katagBopnoovtar £33 [95%] RPOCTIRCP ! ot
@BapnoovTat (Tp72)NA,B,C [4%] NU | — [1%] | ko 1 HF * 2:13
koptoupevol £3° AC (97.6%) RPHEOCTRCP ! abikovpevol
‘.p72xB (2%) NU | one other variant (0.4%) (Is the Alexan-
drian variant not inferior?) ¥ 2:14 akatanoavoTouvg rell |
QKATOIALOTOL [15%] t 2:14 nAeoveflag £35 ‘.])7ZNA,B,C
[95%] RP,HFE,OC,CPNU | mAeove€iaic [2%] TR | mAcove&rav [2%]
I mheovelia [1%] § 2:15 KOTQAUTIOVTEG £35 ‘J)72C [90%]
RPHF,OCTR,ECM | xataAeiunovteg XA,B [9%] CPNU | two other
readings ~ 2:15 evBetav £35 P72NA,B,C [98%] REHEOC,CENU
't 1 [2%] TR T 2:17 avubpol £35 (87%) RPHEOCTR,CP
' 1 kot P72xAB,C (13%) NU  § 2:17 vegerar £35 (87.4%)
RPHEOCTR,CP | opyAar P/2xA,B,C (11.4%) NU | conflation
(1.2%)



2 Peter 2:18 viii 2 Peter 2:21

okOTOLG elc atl®vacs tethpnTat.

Their victims lose out

18 "'Ymépoykra y(xp PATOLOTNTOC w@syyopavm
Gskeatouow £V emOvpiog OAPKOG,
doelyeiag,™ To0UC HVTWCT AIOPLYOVTACE TOVC
gV mAGVLT AQvaoTpe@opévovg, 19 £AsvBepiov

avtolg  EmayyeAAdOpevol,  avtol  HobdAot
LIIaPYoVTEG TAC POOPAC w ya&p TIC NTTNTAL,
Tobtw KaiS BHebodAwTat. 20 E{*  yap,

AIOELYOVTEC TA MPlAOpaTa TOD KOOPOL £V
emyvwoel tod Kuplov kol Zwtipogt Tnood
XploTtod, TOOTOG ©O& mMAAW EPIANKEDTEG
NTTOVTAL, YEYOVED ADTOIC TX fécrxonon Yeipova
TGV Hp(bToov 21 KpElTTOI)+ yap Nv adToig ur]
snavaKavoa ™mr ob6ov THg OkaloovLNG, T
g¢myvodow émotpéyat xS thg mapadobeiong

§ 217  ec awvac B85 251%) ! 1 cwwva AC (70.3%)
RPHEOCTR,CP | 1 Tov atwva (24%) | — P/2xB (2.2%) NU
* 2118 ooeryelac £35 [40%] | aoedysioac P7ANA,B,C [60%]
RPHEOCTRCENU T 2:18 ovtwc £35 NC [93%] RPHEOCTR
I OAlYywQ ‘,D72A,B [3%] NU | oAryov [3%] CP | ovTtwg oAlyov
[1%] % 2:18 amoguyovtac £3° [93%] RPHEOCTR,CP |
AITOPELYOVTAC (‘.‘[)72)NA,B,C [7%] NU § 2:19 kot £35 A,C,048
[99.4%] RPHEOCTR.CP | — P72xB [0.6%] NU ~* 2:20 e £35
P72xA,B,C [94%] RPHEOCTRNU | ot [6%] CP T 2:20 kau
owTtnpoc £3° B (75%) RBHEOCTR, CP ! v 12 P72xA,C,048
(14.6%) [NUJECM ' 12 npwv (7.8%) | nuowv (1.6%) | — (1%)
T 2:21 kpettTov rell | kpsrooov KA [10%] § 2:21 smoTpeyal
ek £33 (83.7%) RPHFOCTR.CP | e Ta omow 12 (4.6%) | 1
€1¢ T omow 2 (1.4%) | vmooTpeyat 2 (3372)B,C (4.8%) NU |
vrootpeyal €1¢ ta omow 2 (1%) | 2 (0.4%) | €1¢ T OmMOow
oavokapyal arno XA,048 (4.2%)



2 Peter 2:22 ix 2 Peter 3:4

ou’)Toic; c'xy{(xc; EVTOARiG. 22 ZopBEPnke 6e*
omeq TO Tnc_; aAnBodc mapowpiag KOWY
gmotpéyac &m To (6lov £€épapat Kol UG
Aovoapévn eig KOAlopaE BopBopov.

So take the Truth seriously!!

1 Tacdr 61, dyammtot, bevTépav LIV ypdow
EMOTOAND (EV alg Hreyeipw LGV €V DIIOPVHOEL
mr elhikpwi™ Sidvorav), 2 prnodivor TéHV
IPoEIPNUEVWY  PNEUATWY VIO  TOV  aylwv
IPOPNTAOD, Kal THC TOV A&mooTtéAwr LPQOLT
EVTOANG Tod Kupiov Kai ZwTipoc.

Scoffers will come

3 Tobto mp®OTOV  YIWWOKOVTEG  OTl
gleboovtar &m’  €oydTovi TGOV  MuEPGOVS
gunaiktot, Katd 1&g 16{ac émbvpiag adtdv™
mopevopevol 4 Kol Aéyovteg «ITod €oTwv 1)
emayyedio Thic mapovoiag adTo;» A@' TG
Yap ol matépeg EKolpnOnoav mavta obTWG

* 2:22 6e £35 C [96%] RPHEOCTRCP | — P72xA,B,048Y
[3%] NU | vyop [1%] T 2:22  eEepapa rell | e€egpoopa
[13%] ! epetov [7%]  # 2:22  KuAopa £3° NA,048 [95%]
RPHFEOCTR,CP | xvAtopov P72B,C [5%] NU © 3:1 eidkpwon
£35 [20%] ! eidikpwn rell T 3:2 vpwv £3° P72xA,B,C [70%]
RPHEOC,CENU ! nuov [28.8%] TR | — [1.2%] # 3:3 eoxaTou
£35 [87%] RPHETR.CP | coyatwv P’2NA,B,048V [13%] OC,NU
' goyotw C S 3:3 nuepwv 35 [88%] REHEOCTRCP ! 1 ev
epmoypovn NA,B,048Y [5.6%] NU | 1 gpmoypwon (%72)C [5%]
I 1 epmoaypwvng [1.2%] | one other reading [0.2%] * 3:3
emBupac avtwy £3° B,C(048) [79%] RBEHEOC,CENU | 21 NA
[20%] TR | 1972 [1%] ! one other reading



2 Peter 3:5 X 2 Peter 3:9

Hlapével am’ apyfg Ktloewd. 5 AavBavel yap
adTode TobTo Oélovtag, 6TL obpavol Noav
Ekmadol Kol yN (€€ UO6atog Kol 61 VOHKTOQ)
oLVECTOHTAT TG ToD Ocod Adyw, 6 61 vt O
T6TE KOOPOC LOATL KATAKAVOOELQ ATIWAETO.

This world will be destroyed
7 01 6¢ vdv ovpawoi, Kai N yfj, TG adTodS
AOyw TeONCALPLOPEVOL E101Y TTLPT, TNPODPEVOL
el nuépav Kploewg Kal AnwAsiag TG xoepdV
avOpwIwW.

The Lord is longsuffering

8 "Ep 6& Todto” nuf AavBovétw ORAC,
ayamntoi, o1t pla Nuépa mapax Kuplw wg
YiAlta £1n, Kol yidia €1 wg Nuépa pio.t 9 OO
Bpabidvetl 0 # Kbprog Th¢ émayyeAiag, OC TIVEG
Bpabuthta MyodvTan, GAAd parpobvpel eig

T 3:5 ovveotwta £3° X [23%] | cvveoTtwoa P72A,C(048) [76%]
RPHEOCTR,CPNU | ovveotwoat [1%] | ovveotwong B (The
nominative plural neuter perfect active participle works with
nooav as a periphrastic construction whose subject includes
both ‘heavens’ [m] and ‘earth’ [f]. Peter’s syntax is almost as
convoluted as Paul’s, at times. £35 [K'] is early and independent
of KX) ¥ 3:6 wv 35 P72xA,B,C,048 [97%] RP,HEOC,TR,CPNU
' ov [2%] ECM | o [1%] S 3:7 tw avtov £35 XC [90%]
RPHE,OC,CP | 1 avtw ‘.])72A,B [9%] NU | 2 TR | two other variants
* 3:8 TouTo rell I TovTw P72 [22%] T 3:8 nuepa pa £3°
P72xA,B,C [98%] RBHEOCTRNU | 21 [2%] CP ¥ 3:9 o £3°
[81%] RPHE,OC,TR,CP | — P72xA,B,C,048 [19%] NU



2 Peter 3:10 xi 2 Peter 3:12

Nrac,S un povAdpevdc twag dmoréobot GAAX
IAVTHG £1¢ PETAVOLAD YwpTioal.

Hasten the day of God

10 "HEe1 68 1y * nusp(x Kupiov wg KAEMTNG
év VUKRT(LT €v § f oDpavoil potndov
nmapeledoovTal, 0T01X810( o6& K(xuoouuav(x
AvBfoovtar™—kol yfj Kai T €v adTh Epya
KQTOUKANOETAL. | 11 Todtwr oLV mAVTWY
Avopévwy, motamodg Oel vmdpyew VpacS
v  aylalg avaotpopaic Kol evoePeiarg,
12 mpoobok®vtag Kal omebdovtag TNV
napovoioy Thic Tod @eod Tfpépag, 617 ™

§ 3:9 eic npac £35 [80%] REHEOCTR,CP ! 1 vpac P72B,C,048Y
[13%] NU | 61 vpag XA [4%] | 61 2 [2%] | €@ vupog
[1%] (Some copyists assimilated to the ond person in verse
8, but here in verse 9 Peter is making a general state-
ment that is properly inclusive.) * 3110 n 35 NA [82%]
RPHEOCTRCP | — P72B,C,048 [18%] NU T 3:10 ev
vokTt 35 C (88%) RPHEOCTRCP | — P/2XA,B,048 (12%)
NU % 3:10 n £35 x,048 [67%] OC ! 1 ov P/2A,B,C [33%]
RPHETR,CPNU (Just as in verse 5 ‘heavens’ occurs without
the article, so here.) §3:10 ovpavot rell | 1 pev XN
[11%] ¥ 3:10 AvBnoovtar £35 A [94%] RPHEOCIR,CP !
AvOnoetan P72xB,C,048Y [6%] NU T 3:10 KaTakanoeTal
f35 A,048 (90.2%) RPHFOCTR,CP | katoakanoovtoal (3.4%) |
evpednoetat XB (3.2%) NU [gvpeBnostal Aovpeva 3)72 (alone)]
I apavioBnoovtat C (alone) | — [part of a larger omission]

(2.8%) | ovy evpebnoeton [0%] ECM (ECM follows essentially
the Sahidic version.) (The reading of NU is inferior to the

point of being almost nonsensical.) ¥ 3:11 ouv £35 xA,048
(87.6%) RBHEOCTR,CP | ovtwg (P72)B (6.2%) NU ! g ovtwg C
(3%) ! 6c (2%) ! 1 ovtwe (1.2%) S 3:11 vpac £35 A,C,048Y
[90%] REHEOCTRCPINUIECM | nac N [8.6%] | — 972B [1%] !
eavtovg [0.4%] 3.12 nv rell | 1 o1 [20%]



2 Peter 3:13 xii 2 Peter 3:17

ovpavoi, mupodpevol, AvOnoovTal, KOl
OTOLYEIX KAKLOOVDPEV A TNKETAL;

A better world is coming

13 Kawovg 6& oLpavovLg Kal yhv Kolvmi
KoTa TO £mdyyeApa adtod§ npooborduey, &v
ol¢ 51K100DVT KATOKET.

So be serious!

A6, a&yamntol, TadTH IIPOOOOKGOVTEG,
onovbdoate &omAolt Kal dpopntor”™ odTH)
sbpa@ﬁvoa gv eipnrn 15 kil Y 10D Kupiov
npwv uaKpoevplav Oanpuxv Nyelofe—KkaOwG
Kol O (xy(xnnToc; Nuov (xﬁahpoc; H(xu}xoq,
K(XT(X TT]]) aOT® 606810(XI)T copiav, Eypayev
opiv, 16 ooc_; KOl &V maoolg Tocu;i amoTvoaq
(AaA&dV €v ou)Tou(; Hspl TOOTWYD, £V 01(;§ elow™
6vovontd Twa), & ol dpabeic Kal XOTHPLKTOL
otpeBrobow,i wg kol Tag Aourag I'pagdg,
Ipo¢ TN 16iav adTGOY dnwAsiov. 17 Yneig oo,
AYaImnTol, IPOYIPWOKOVTEG YUAGOOECOE, Tva

T 3:12  Tnketon £3° P72xA,B,048Y [91%] RPHEOCTRNU !
taknoetol C [7%] CP | taknoovtat [1.4%] | two other readings
[0.6%] * 3:13 ynv kawnv rell I 21 NXA,048 [17%] § 3:13
EnayyeApa avtou rell | 21 CP * 3:14 apwpntotrell | apwpot
A [13%] T 3:15 autw 60Bewoav £3° [60%] RP,HF,OCTR,CP
21 P72(0)A,B,C,048 [40%] NU ¥ 3:16 Towg £9° X
(96.8%) RPHF,OCIR,CRECM | — ‘]372A,B,C (3.2%) NU (A not
very difficult case of homoioteleuton, 3 x -a1g; ECM is certainly
correct in abandoning NU here.) § 3:16 oL £35 ¢ [83%]
RPHEOCTR,CP | aic P72NAB [17%] NU  © 3:16 elow £35
A [33%] | eotw P/2xB,C [67%] RBHEOCTR,CPNU | one other
reading T 3:16 otpeBAovow £3° XA, B [95%] RB,HFEOC,TR,CPNU
' otpeBrwoovow P72CY [5%] ECM



2 Peter 3:18 xiii 2 Peter 3:18

pn, T OV Abfopwr mAdvn cvvanayfEvTeg,
gKnEoNTE TOO 16l0ov oTnPlypod. 18 AbEdvnte:
6& v yapitt Kal ypwoetl tod Kuplov nudv Kol
TwTtipog Tnood Xpiotod.

AOT® 1 66&a Kal LDV KAl €1¢ NPEPAY aldVOC.

t 3:18 avEavnte £3° [27%] | ovfovete NAB  [60%]
RPHEOCTR,CPNU | avavecbe 1)72C [5%] | ovEavnobe
[3%] | av€avorte [5%] (Imperative or Subjunctive? I take it
that Peter is offering a gentler alternative to falling from their
steadfastness; render “rather, may you grow in grace ...”)



2 Peter 3:18 Xiv 2 Peter 3:18

Apnp.§*

§ 3:18 aunv 35 $72xA,C (97.4%) RBHEOCTRCP[NU] | — B
(2.6%) ECM * 3:18 The citation of £35 is based on forty-three
MSS—18, 35, 141, 149, 201, 204, 328, 386, 394, 432, 604, 664, 757,
824, 928, 986, 1072, 1075, 1100, 1248, 1249, 1503, 1548, 1637,
1725, 1732, 1754, 1761, 1768, 1855, 1864, 1865, 1876, 1892, 1897,
2221, 2352, 2431, 2466, 2554, 2587, 2626 and 2723—all of which
I collated myself. 35, 1725, 1864, 2554 and 2723 are very pure
representatives of £35 in 2 Peter, with not a single variant, and so
for the exemplars of 18, 141, 824, 1072, 1075, 1503, 1865 and 1897.
For 35, 1725, 1864, 2554 and 2723 to have no variants after all the
centuries of transmission is surely an eloquent demonstration
of the faithfulness and accuracy of that transmission. Since
these MSS come from all over the Mediterranean world (Sinai,
Jerusalem, Patmos, Constantinople, Bucharest, Aegean, Trikala,
Athens, Meteora, Sparta, Ochrida, Mt. Athos [nine different
monasteries], Grottaferrata, Vatican, etc.) they are certainly
representative of the family, giving us the precise family pro-
file—it is reflected in the Text without exception.ECM collated
127 continuous text manuscripts (MSS) for 2 Peter; apart from a
few fragments, which number represents about 20% of the extant
(known) MSS. By a careful comparison of TuT and ECM I believe
we can arrive at some reasonably close extrapolations. Thus I
venture to predict, if complete collations ever become available,
that for any non-Byzantine variants listed with 5 to 1% support
(in my apparatus) the margin of error should not exceed +1%; for
non-Byzantine variants listed with 10 to 6% support the margin
of error will hardly exceed +2%; where there is some division
among the Byzantine witnesses the margin of error will rarely
exceed +10%. However, I guarantee the witness of Family 35.
Please see the last footnote for Matthew for further information.
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